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Narodna proslava v nedeljo 
Do sedaj smo vršili naše društvene in narodne dolžnosti po 

raznih piknikih in zabavah, šli smo povsod, kamor so nas klicali. 
Bili smo na piknikih v korist naših cerkva, v korist društev in na-
ših kulturnih organizacij, povsod, kjer smo videli, da bo kaj ko-
risti za napredek našega naroda. 

Nedelja 28. avgusta je pa izbrana in določena za ves naš na-
rod, da še več, za vse Jugoslovane. Določena je skupna prireditev 
za naš narodni vrt, za Jugoslovanski kulturni vrt, katerega smo 
zgradili in otvorili z mnogimi žrtvami, toda s ponosom v srcu, da 
smo mi Jugoslovani zmožni narediti kaj enakega. Prvi smo bili 
med vsemi narodi kozmopolitiskega Clevelanda. 

Vodstvo Puritas Springs parka je podarilo vodstvu Jugoslo-
vanskega kulturnega vrta svoje ogromne prostore brezplačno na 
razpolago. V nedeljo borr.o torej šli v Puritas Springs, kjer se 
bomo oddahnili, kjer se bomo veselili in kjer bomo prijateljsko se 
pogovarjali z brati Jugoslovani, obenem pa pripomogli, da čim-
prej izide sijajna spominska knjiga Jugoslovanskega kulturnega 
vrta, ki ne bo imela nobenih oglasov, pač pa le originalne dopise, 
zgodovinske črtice in orise ter številne slike in ki bo delo brez pri-
mere med nami ameriškimi Slovenci. 

Odbor Jugoslovanskega kulturnega vrta je določil naj bo ne-
delja 28. avgusta dan skupnega razveseljevanja. Zato so najeli 
ogromne prostore, kamor lahko pride najmanj 50,000 ljudi. Sli-
šalo se bo tudi mnogo resnih, pa tudi šaljivih govorov. Narodni ples, 
dirke, vlečenje vrvi in vse enako je na programu v nedeljo. 

Ženski odsek Jugoslovanskega kulturnega vrta se je zavzel, 
da povabi vse one družine, ki imajo tako krasne vrtove okoli hiš, 
da prinesejo najlepšo cvetlico iz svojega vrta na to slavnost. To-
rej že lahko vnaprej veste, da bo velik kontest in obilo nagrad za 
najlepše rožice. 

Odbor Vrta tudi vabi vse one, ki se bodo do prihodnje nede-
lje vrnili iz stare domovine, da pridejo na izlet v Puritas Springs 
park, da bodo na odru zbrani množici povedali, kaj so doživeli v 
domovini in kako so potovali. Izvajale se bodo tudi obilne šport-
ne igre in je za to izvoljen posebni načelnik Mr. Frank Jakšič, 
ki bo vodil vso to stvar. 

Odbor za narodne noše pa naj gleda, da bodo na mestu brhke 
natakarice v narodnih nošah, ki bodo gostom postregle. Kuhari-
ce so se imenitno organizirale in boste dobili najfinejšo pečenko 
za. male denarje na mizo. Dobili boste lahko cele pečene kokoši, 
da bo dovolj za celo družino. In seveda, Mr. Raceta ne bo manj-
kalo tam, da bo zakladal ljudi z najfinejšim sladoledom, kar ga 
premore Cleveland. Ravno tako bo Mr. Potokar na mestu s svojo 
fino pijačo. Newburcanke pripeljejo krofe in flancate, pa 
tudi pohanje in bobe. Vodstvo parka je obljubilo, da bo v slučaju 
dežja dovolj strehe za vse naše ljudi. 

Workers Alliance ja zašla 
v politično borbo 

Washington, 23. avgusta. —-
Workers Alliance, katero tvo-
rijo večinoma WPA delavci in 
ki je glasom kritikov v komu-
nističnih vrstah, bo zahtevala 
od svojih članov, da prispe-
vajo $50,000, da se izvoli kan-
didate, ki bodo gledali na to, 
da se relif brezposelnim pove-
ča. Workers Alliance bo pod-
pirala kandidate, ki so na listi 
American Labor Party, kate-
ri kandidati pa seveda nimajo 
nobene prilike biti izvol jeni in 
je torej škoda vsakega denar-
ja tozadevno. Delavci bodo se-
veda morali ponovno poseči v 
žepe in dajati denar v s vrhe, 
ki so brez pomena. Workers 
Alliance v New Yorku se je 
tudi izjavila, da bo prispevala 
k stroškom volivne kampanje, 
da se ponovno izvoli Italijan 
Vito Marcantonio za kongres-
mana v New Yorku. 
L t H . % 

Zadušnica 

Za pokojnim Frankom Skulj 
se bo brala zadušnica v četrtek 
25. avgusta ob 8. uri zjutraj v 
cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. Prijatelji in sorod-
niki pokojnega so prijazno vab-
ljeni. 

Pozdravi 
Iz Detroita pošilja pozdrave 

Mrs. Prostor in sinček Ray-
mond, Mr. in Mrs. John Prostor 
ml., Mrs. Salmich. Iz Detroita 
so odpotovali v Kanado. Lepa 
hvala za pozdrave! 

* 110 oseb je bilo ubitih v že-
lezniški nesreči v Madras, In-
dija, ko je vlak skočil s tira. 

Slovenska moška zveza 
Članstvo podružnice št. 3, Slo-

venske moške zveze, se vljudno 
obvešča, da se udeleži prihodnje 
redne seje v polnem številu. Se-
ja se vrši v petek 26. avgusta v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. ob 7:30 zvečer. Precej no-
vih stvari je na programu, pa 
tudi sprejem novih članov. Da 
se jih dostojno sprejme, pridite 
na sejo. — Tajnik. 

o 
Odličen obisk 

Včeraj smo imeli več odličnih 
obiskov v n a š e m uredništvu. 
Naj prvo je prišel v posete dr-
žavni inženir Mr. Louis Drašler, 
ki nam je mnogo zanimivega po-
vedal. Kmalu za njim je pa do-
spel naš Mr. John Tutin, ki je že 
nad 30 let naročnik našega časo-
pisa in je pripeljal s seboj Mr. 
Pavla Bartelna, glavnega pred-
sednika Jugoslovanske Katoliške 
Jednote. Mr. Bartel se nahaja 
na potovanju in ostane v Cleve-
landu do sobote. Prav veseli smo 
bili njegovega obiska. Dobrodo-
šel v naši naselbini! 

šolski denar 
Državni pregledovalci knjig 

so dognali, da je šolski odbor 
v sosednjem mestu. Parma, O., 
potrošil nepostavnim p o t o m 
$82,000. Šolski odborniki bo-
do prisiljeni, da vrnejo ta de-
nar v šolsko blagajno. 

Šesta obletnica 
Sv. maša zadušnica se bo bra-

la za pokojno Josephine Peterlin 
in sicer v četrtek 26. avgusta ob 
8. uri zjutraj v cerkvi sv. Vida 
ob priliki šeste obletnice ranjke. 
Sorodniki in prijatelji so prija-
zno vabljeni! 

Francoski delavci grozijo z 
generalnim štrajkom 

Paris, 23. avgusta. Franciji 
preti generalni štrajk vseh de-
lavcev, na enak način kot se je 
vršil pred dvema letoma. Dva 
ministra, minister javnih del 
in minister za delavske zade-
ve, sta se včeraj odpoveda'a 
kot v protest na zahtevo mi-
nisterskega predsednika Dala-
dierja, da se prenehjj s 40-ur-
nim delovnikom. Obenem sta 
oba ministra protestirala, ker 
je ministerski predsednik po-
klical afriške črnce, da so iz-
kladali iz parnikov v mestu 
Marseille, kjer je šlo 7000 pri-
staniških delavcev na štrajk. 
Socialistične stranke so skli-
cale generalno zborovanje za 
sredo. Socialisti in komunisti 
grozijo z resnimi delavskimi 
nemiri. V slučaju razglasit-
ve generalnega štrajka bo pu-
stilo 5,000,000 organiziranih 
delavcev delo. Sedanji mini-
sterski predsednik Daladier je 
imel sinoči radio govor, tekom 
katerega je izjavil, da vlada 
ne more več dovoliti 40-urnega 
deiovnika, pač pa morajo de-
lavci delati 48 ur na teden. 
Tekom enega tedna se bo od-
ločilo, ali francosko delavstvo 
zaštrajka ali ne. Iz Berlina 
se poroča, da Hitler pazno mo-
tri,položaj v Franciji. 

Kulturni vrt 
V četrtek 25. avgusta je sesta-

nek za prireditev Jugoslovan-
skega kulturnega vrta. Seja se 
vrši v prostorih A. Grdina na E. 
62nd St., točno ob 8. uri zvečer. 
Vsi ste prijazno vabljeni. — Taj-
nik. 

WPA delavci ne smejo se-
gati v politiko 

Hyde Park, N. Y., 23. avgu-
sta. Harry Hopkins, admini-
strator WPA del, je včeraj iz-
javil, da ni pošteno, če WPA 
delavci, ki so organizirani v 
Workers Alliance zbirajo de-
nar, da porazijo kongresmana 
O'Connorja pri volitvah. Vlad-
ni denar, katerega dobivajo 
WPA delavci se nikakor ne bi 
smel rabiti v politične svrhe. 
Kongresman O'Connor je oni 
kongresman, p r o t i kateremu 
je nastopil predsednik Roose-
velt, rekoč, da ima starinske 
ideje in da je oviral predsed-
nikovo poslovanje. WPA de-
lavci so nameravali spraviti 
skupaj fond v svoti $50,000, da 
se borijo *proti O'Connorju, to-
da Mr. Hopkins je to idejo po-
bil, rekoč, da ni ameriška. Ako 
kdo ne želi imeti to ali ono 
osebo v uradu naj enostavno 
ne voli za njo, je dejal Mr. 
Hopkins, ki se je nahajal pre-
ko noči, kot gost pri predsed-
niku Rooseveltu. Je dejal Mr. 
Hopkins: "Meni je zelo zopr-
no, ko slišim, da se nabira med 
WPA delavci denar za politič-
ne svrhe. Denar je namenjen 
za preživljanje ljudi, ne pa za 
politične svrhe." 

o 
Skupna društva 

Seja skupnih društev fare sv. 
Vida se vrši nocoj večer v sredo 
24. avgusta, ob 7:30 zvečer. Pri-
dite vsi zastopniki in zastopnice 
ob pravem času, da bo seja hitro 
končana, ker potem gremo na 
rokoborbo, ki se priredi na cer-
kvenih prostorih. — L. Eršte, 
predsednik. 

Mrs. Pianecki 
Iz Ložke doline pošilja lepe 

pozdrave uredništvu Ameriške 
Domovine in vsem prijateljem v 
Clevelandu Mrs. Pianecki, zna-
na soproga slovenskega peka v 
Clevelandu. Pravi, da se med 
Ložani prav dobro počuti: Na 
razglednici je podpisana tudi 
Frances Judnich. 

Governer Davey zna pre-
našati poraz 

Columbus, O., 23. avgusta,— 
Governer države, Ohio Martin 
L. Davey, ki je bil poražen kot 
kandidat pri zadnjih primar-
nih volitvah, se je včeraj lepo 
smehljal napram časnikarskim 
poročevalcem, ki so ga vpra-
šali, če ga kaj boli, ker je bil 
poražen. Governer je sedel 
na stopnicah vladne hiše, brez 
o v r a t n i k a in z zavihanimi 
srajčnjmi rokavi. Napram re-
pcrterjem se je izjavil, da ga 
srce prav nič ne boli, da čuti, 
da je storil svojo dolžnost kot 
governer, in da pod nobenim 
pogojem ne bo več kandidat. 
"Mož, ki ne zna prenesti po-
raza," je rekel governer Da-
vey, "ne bi smel nikdar siliti 
v politiko. Ljudski volji se 
mora vsakdo podati. Ljudja, 
ki pišejo, da bom kandidiral 
na neodvisnem tiketu, so na-
ravnost prismojeni. Kje bo-
ste dobili dobrega Amerikan-
ca, ki bi se vsiljeval ljudem, 
potem, ko so državljani en-
krat izjavili, da ga ne mara-
jo. Hvaležen sem državlja-
nom države Ohio,' ker so me 
dvakrat izvolili governerjem, 
in če me sedaj več ne marajo, 
je to njih volja, kateri se mo-
ramo pokoriti. Povejte lju-
dem, da sem prav zdrav in pri 
najboljši volji in.da želim dr-
žavi Ohio kar najboljšega na-
predka." 

Mladi artist 
Včeraj se je zglasil v našem 

uradu Mr. Fred Strniša, 13608 
Coit Rd., sin dobro poznanega 
društvenega in narodnega de-
lavca Mr. Antona Strniša, ki 
je eden naših najstarejših na-
ročnikov v mestu. Prinesel 
nam je na ogled kartun za 
Olimpiado, katero priredi SDZ. 
Slika je naravnost umetniško 
delo in nas zelo veseli, da ima-
mo tako nadarjene mlade u-
metnike v svoji sredini. Mla-
demu Mr. Strniši želimo mno-
go uspeha na tem umetniškem 
polju. 

Slovenski športnik 
Cleveland baseball igralci so 

v pondeljek končali serijo iger 
z igralci mesta Chicage. Cleve-
land je bil pošteno poražen in 
chikaški igralci se imajo naj-
več zahvaliti za svoje zmage 
slovenskemu š p o r t n i k u Mr. 
Joe Kuhelnu, ki je letos eden 
najboljših športnikov v base-
ballu. Mr. Joe Kuhel priha-
ja iz poznane clevelandske 
slovenske Kuhelnove družine 
in je svoječasno igral z Wash-
ington baseball igralci. 

"Zadnji večer" 
Iz Ljubljane smo sprejeli vče-

raj razglednico, na kateri je 
napisano ,da se ameriške potni-
ce v stari domovini spominjajo 
na nas pri "zadnji večerji," pred-
no odpotujejo zopet v Ameriko. 
Na razglednici so podpisani: 
Mrs. Albina Novak, Jennie Slo-
sar, Marie Prisland, Hermina 
Prisland, Julia železnik, nadalje 
gospa županja ljubljanska Vera 
Adlešič in gospod župan dr. Ad-
lešič. Prav iskrena hvala za to-
ple pozdrave! 

Politične kampanje so zelo 
dragocene 

Columbus, O., 23. avgusta.— 
Kot je razvidno iz poročil, ki 
jih je dal v javnost državni 
tajnik kot nadzornik volitev v 
državi Ohio, so bile letošnje 
primarne volitve zelo drago-
cene v vseh ozirih. Kandidat 
za governerja, sedanji gover-
ner Martin L. Davey, je sam 
potrošil $286,000 tekom pri-
marnih volitev. Nadalje je po-
trošilo sedem kandidatov za se-
natorje pri obeh s t r a n k a h 
$470,000. Toliko denarja se 
ni še nikdar v zgodovini pri-
marnih volitev države Ohio 
potrošilo. Dočim je governer 
Davey dobil $250,000 od držav-
nih uslužbencev za kampanjo, 
so prispevali ostali znesek nje-
govi prijatelji. Charles Saw-
yer, ki je dobil nominacijo de-
mokratske stranke za gover-
nerja, je potrošil $38,000 v 
primarnih volitvah. Charles 
Taft, nominiranec republikan-
ske stranke za senatorja, je 
imel $101,000 stroškov v pri-
marni kampanji, a njegov na-
sprotnik Day, ki je bil pora-
žen, je zapravil $19,000. Oseb-
ni stroški senatorja Bulkleya, 
ki je zmagal pri primarnih 
volitvah, so bili $500, dočim je 
njegov nasprotnik White po-
trošil $750. 

Nacionalisti poraženi na 
treh frontah v Španiji 
Hendaye, Francija, 23. av-

gusta. Španski nacionalisti so 
začeli včeraj z ofenzivo na 
treh frontah, toda so bili vse-
povsod vrženi nazaj. Lojali-
sti se bi jej o resno in odločno 
in ne pustijo nasprotniku na-
prej. Na severu in na jugu od 
Gandese, ki je začasno največ-
ja trdnjava lojalistov, so na-
cionalisti odprli ofenzivo, to-
da so se morali takoj umakni-
ti. Videti je, da so lojalisti 
zadnje čase dobili mnogo tisoč 
novih strojnih pušk in to naj-
brž iz Rusije. Ogenj iz teh 
strojnih pušk je deloval poraz-
no na nacionaliste. Na Estra-
madura fronti so nacionalisti 
zgubili 500 mrtvih, dočim jih 
je bilo več stotin zajetih. 

o 
Industrijalna komisija 

V četrtek 25. avgusta bo imel 
odsek Industrijalne komisije dr-
žave Ohio, katerega predsednik 
je Mr. John L. Mihelich, zasliša-
nje v Ashtabuli za tamkajšno 
okolico. Kakih 25 slučajev ima 
odsek za rešiti. S tem, da gre ta 
odsek, katerega sedež je v Cleve-
landu, v razne okraje, da na me-
stu zasliši razne pritožbe in za-
hteve za odškodnino, prihrani 
ljudem dosti sitnosti in stroškov, 
obenem pa dobe ljudje priliko, 
da osebno predlože svoje zahte-
ve. 

Truki na cestah 
Zadnje čase je American In-

stitute of Public Opinion vpra-
šal stotisoče državljanov, kaj 
je njih mnenje glede trukov 
na javnih ulicah ob nedeljah 
in praznikih. 75 odstotkov dr-
žavljanov je izjavilo, da so 
proti temu, da bi ob nedeljah 
in praznikih vozili truki. Pota 
naj bodo odprta samo za pot-
niške avtomobile. Da bi se le 
želja teh 75 odstotkov čimprej 
uresničila. 
* Laška vlada je odredila, da 

v bodoče židje ne morejo biti 
učitelji v laških šolah. 

Slovenski precinktni načelniki 
Za nocoj zvečer je sklicana dvojna seja demokratske 

stranke v Clevelandu. Eno je sklical bivši načelnik demo-
kratske stranke Burr Gongwer. Ta seja se vrši v plesni dvo-
rani mestnega avditorija ob 8:30 zvečer. To je seja, oziro-
ma konvencija nazadnjakcv v demokratski stranki, tako-
zvane stare garde, ki je bila ob vsaki priliki proti predsedni-
ku Rooseveltu. 

Drugo sejo pa je sklical novi načelnik demokratske 
stranke v Clevelandu Ray T. Miller. To je seja progresivnih, 
Rooseveltovih demokratov. Ta seja se vrsi v Engineers av-
ditoriju, vogal St. Clair Ave. in Ontario St. Točno ob 8. uri 
zvečer. 

Gongwer. vodja nazadnjaških demokratov, je dejal, da 
se bo zborovalo pri zaklenjenih vratih in je naprosil policija 
za pomoč. Miller, vodja progresivnih Rooseveltovih demo-
kratov, je izjavil, da se bo zborovalo pri odprtih vratih, brez 
vsake policije. Kaj se Gongwer boj i? 

Uredništvo "Ameriške Domovine" pozivlje s tem vse 
precinktne načelnike, da se gotovo in sigurno ter ob pravem 
času udeležijo konvencije, katero je sklical postavno izvo-
ljeni načelnik demokratske stranke v Clevelandu, Ray T. 
Miller. Naj ne manjka nikogar. Vas je do 70 in boste s tem 
pokazali svojo ogromno moč v Clevelandu. Mi bomo imeli 
poročevalce v obeh dvoranah in bomo videli kdo je za staro 
garde in proti Rooseveltu in kdo je za novi deal in za Roose-
velta. Slovenski precinktni načelniki naj gredo kot en mož 
na shod, ki se vrši v Engineers avditoriju. 

— . 

Charles Sawyer na obisku pri predsedniku. 
Trdi, da so politične rane v Ohio že zaceljene 

Hyde Park, N. Y., 23. avgu-
sta. — Včeraj je obiskal Chas. 
Sawyer, nominirani kandidat 
demokratske stranke za gover-
nerja v državi Ohio, predsed-
nika Roosevelta, s katerim se 
je del j časa pogovarjal. 

Sawyer je povedal predsed-
niku Rooseveltu med drugim, 
da so politične rane, katere je 
povzročila primarna volitev, 
že zaceljene, in da Sawyer trd-
no pričakuje, da bodo volivci 
v jeseni ponovno izvolili demo-
kratskega governerja. 

Sawyer je dejal: "Povedal 
sem predsedniku Rooseveltu, 
da bo senator Robert J. Bul-
kley zlahka zmagal pri no-
vemberskih volitvah. Predsed-
nik je bil zelo vesel tega ugod-

nega poročila." 
Drugi obiskovalec, ki ga je 

imel včeraj predsednik Roose-
velt, je bil župan mesta New 
York, La Guardia. Govorila 
sta o p o r a z u newyorskega 
kongresmana O'Connorja, ki je 
sicer demokrat, toda je Roose-
veltu dosledno nasprotoval v 
kongresu. 

Tretji, ki se je oglasil pri 
predsedniku včeraj je bil Wil-
liam Green, predsednik naj-
starejše in največje ameriške 
delavske organizacije, Ameri-
can Federation of Labor. Go-
vorila sta o Wagnerjevi posta-
vi in predsednik je izrazil vo-
ljo, da bo pomagal, da se ta 
delavska postava spremeni. 

Velik potres v pristani-
ščih ob Atlantiku 

Trenton, N. J., 23. avgusta. 
Ob pomorskih mestih v bliži-
ni Philadelphije so imeli vče-
raj dva močna potresna sun-
ka. Zadnji se je pripetil ob 
1:16 zjutraj v torek. Potres 
je trajal pet sekund. Očivid-
no ni bilo povzročene nobene 
večje škode. 

o — 
"škrjančki" 

Vse "Škrjančke" opozarjam, 
da se vrši v četrtek 25. avgu-
sta ob 2. uri popoldne izredna 
vaja našega zbora. Mi smo 
imeli svoj koncert pozno in se 
moramo torej pridno učiti, da 
se bomo dobro postavili pri 
skupnem nastopu. Starše se 
prosi, da točno in redno poši-
ljajo otroke na redne pevske 
vaje, kajti čas za skupni kon-
cert je prav kratko odmerjen. 
—Angela Kern. 

Na obisku 
Iz Roseboom, N. Y., je prišla 

Mrs. š e m r o v na obisk k 
svoji teti Mrs. Leskovic na 
H u b b a r d Rd., M a d i s o n , 
Ohio. Obe se še nista videli v živ-
ljenju. Miss šemrov je obiskala 
tudi svojo sestrično Mrs. Struna 
na Norwood Rd. v Clevelandu. 
Na oddih je dospela tudi Mrs. 
Antonija Leskovic iz Pitts-
burgha, sorodnica družine Les-
kovic. Vsi prav dobrodošli. 

Nemčija ima več subma-
rinov kot Anglija 

London, 23. avgusta. Gla-
som angleških virov se nazna-
nja, da bo v nekaj tednih flo-
tila nemških submarinov mno-
go večja kot pa, a n g l e š k a . 
Nemčija poseduje danes 37 
submarinov in tekom nekaj 
dni jih bo zgrajenih nadaljnih 
30, dočim ima Anglija samo 
59 podmornic. Poleg tega je 
dejstvo, da je 18 angleških 
submarinov že nad 20 let sta-
rih in se v vojni ne morejo 
uporabiti. Ti ostareli subma-
rini služijo za vežbanje mor-
narjev. 

Avtne zavore 

Policija je začela ta teden s 
preiskavo avtomobilskih zavor. 
S l e h e r n i avtomobilist lahko 
pripelje svoj avto na gotove 
prostore, kjer bodo izvedenci 
preizkusili zavore, če pravilno 
delujejo ali ne. Dotični pro-
stori se nahajajo na sledečih 
prostorih: Chester Ave. med 
102. in 105. cesto. — E. Boule-
vard, med Buckeye Road in 
Parkview Ave, — Fulton Road, 
med Denison in Riverside Ave. 
Postaje so odprte od 9. ure 
zjutraj do 8. zvečer. Preiska-
va zavor od strani ekspertov 
je zastonj. Preiskovanje za-
vor se konča v soboto. 
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Demokrati med seboj 

Na ogled za srnicami 
James Debevec 

Demokrati smo pač demokrati, to je, priprosti ljudje, ki 
se neprestano tepemo za svobodno voljo izražanja, za svobo-
do časopisja, a naletimo pri tem na svoje tovariše, ki se mno-
gokrat ne strinjajo z demokratskimi principi in začnejo udri-
hati na diktatorski način. En lep vzgled takega ne-demo-
kratskega boja smo doživeli pretekli teden v Clevelandu. 

Zadnjih petindvajset let je načeloval demokratski 
stranki v Clevelandu W . B. Gongwer, mož sicer poštenjak, 
ki je prišel iz politične šole slavnega demokrata Toma John-
sona, svojedobnega demokratskega župana v Clevelandu. 
Mr. Gongwer je bil dolgo vrsto let dober in uspešen vodja 
demokratov v Clevelandu, dokler ni prišel v roke gotovi kli-
ki in dokler je znal premagovati strast in slavohlepje, ki je 
združeno z uradom voditelja stranke. 

Mi vsi vemo, da je Mr. Gongwer direktno ali indirektno 
povzročil propast treh lemokratskih županov v zadnjih še-
stih letih v Clevelandu, ker Gongwer zadnja leta ni bil več 
vodja demokratov, pač pa vodja privatnih interesov in svo-
jih dobičkanosnih podjetij. Razumen in ljudstvu naklonjen 
vodja ne bo nikdar gledal, kaj je za njega prav, pač pa bo gle-
dal, kaj je za narod najboljše. In to je Gongwerja pokopalo. 

• 
Padali so udarci na njega od vseh strani. Časopisje, pra-

vi demokrati, izvedenci v politiki, vse ga je začelo napadati. 
In Gongwer, kot razsoden politikar, bi moral to vzeti v po-
štev ter — odstopiti. 

Toda Gongwerja je tako prevzela strast, da je postal 
politično slep. Pri zadnjih primarnih volitvah so bili v 
ogromni večini izvoljeni njegovi nasprotniki za precinktne 
načelnike. Ti precinktni načelniki so jedro, srce "in duša 
vsake politične stranke. Njim poverijo volivci zaupanje, da 
vodijo stranko. In ti precinktni načelniki izvolijo vsake dve 
leti voditelja stranke. Gongwer je radi svojega javnega na-
stopa sam kriv, da je bila izvoljena večina njegovih nasprot-
nikov. Če bi nekoliko manj gledal na svoje osebne koristi in 
nekoliko več za blagor demokratske stranke, tedaj bi bilo 
vse drugače. 

Preteklo soboto se je vršilo zborovanje precinktnih na-
čelnikov demokratske stranke v Clevelandu. Vseh pre-
cinktnih načelnikov je v mestu in v okraju 1,132. Navzočih 
pri volitvah jih je bilo 1,044. Od teh 1,044 jih je 632 oddalo 
svoje glasove za Ray T. Millerja, bivšega župana, da.bo bo-
doči poglavar stranke. In kaj je naredil Gongwer? Ko je 
videl poraz, je zborovanje zaključil in izjavil, da je konven-
cija precinktnih načelnikov nepostavna. Kaj misli Mr. Gong-
wer, da smo v Rusiji, da si bomo dali diktirati od enega 
č loveka? 

Slab je tisti človek, ki ne zna prenesti poraza. Nihče 
na svetu ne zmaguje vedno, ker življenje je neprestana bor-
ba za obstanek. Včasih zmagamo, včasih propademo. In ka-
dar propademo po ljudski volji, kakor je propadel Gongwer, 
tedaj se je treba podati ljudem in se umakniti v zatišje. Ako 
smo enkrat poraženi, to še ne pomeni, da smo za vselej po-
raženi. Kdor nartdi napako, naj jo skuša popraviti in priti 
z boljšo idejo na dan. 

Tega Gongwer ne razume in to je vzrok, da ga zapušča-
jo demokrati, ki nikakor ne želijo, da bi imeli diktatorja za 
svojega načelnika, pač pa človeka, ki posluša ljudski glas in 
to je Ray T. Miller. Tudi Mr. Miller je bil svoječasno zvest 
in lojalen pristaš Gongwer ja. Ko je bil pa Miller župan je 
dognal, kam cilja Gongwerjeva politika Ln se je odpovedal 
zvezi z Gongwerjem. To je povzročilo, daj je dobil Miller 
na svojo stran večino stranke, dočim je Gongwer ostal sko-
ro sam. Sic semper tyrannis! 

Demokratska stranka v Zedinjenih državah in zlasti v 
Clevelandu je stranka priprostih ljudi. V njej ne potrebuje-
mo nobenih diktatorjev. Diktirati sme le skupni narod po-
tom svojih pravilno izvoljenih zastopnikov. In tega Gong-
wer še do danes ne ve, dasi je star Amerikanec. Pravi, da bo 
še nadalje diktiral demokratom v Clevelandu. Toda ljudska 
potrpežljivost ima tudi svoje meje. Gongwer se bo moral 
umakniti pred ljudsko jezo. 

V prvem hipu sem jo mislil 
zopet ubrati nazaj v pernico, 
ker se mi je zdelo, da nisem niti 
pošteno zatisnil oči. Pa po hod-
niku pred mojo sobo sem zasli-
šal težke stopinje in lomaste-
nje, da se je slavni Maroltov 
hotel kar zibal v tečajih. Na-
pnem ušesa in kmalu spoznam, 
da sta pri jutranji toaleti Mla-
kar in Lampe, ki sta take poče-
njala v umivalnici, kot bi šle 
race v vodo. Zlasti Lampetov 
glas je bilo slišati, ki se je od-
kašljeval in skušal spraviti iz 
grla dim cigaret, ki jih je prej-
šnji dan popušil. 

Pogledam na uro in vidim, 
da gre že na sedmo. Torej ka-
ke dve uri in pol je bilo spanca 
nič več. Malo premalo ga je bi-
lo, pa je treba vseeno vstati, da 
se odpeljemo nazaj k našim to-
varišem, ki si brez nas niti zaj-
terka ne bodo znali pripraviti 
in bi bila velika nevarnost, da 
pomrjejo od gladu. 

Torej skočim tudi jaz v hla-
če, si nataknem čevlje in grem 
pozdravit svoja kolega v kopal-
nico. Oba sta bila že lepo umi- ^ 
ta in počesana in Mlakar je bil , 
zopet lepo rdeč, kot bi bil čez 
noč zrasel na vrtu. Pozdravili 
smo se po običajni navadi, "če 
si ie vendar skidal iz postelje" 
in "da bi še sodnji dan zaležal, 
če bi te pustili spati." 

Ko tudi jaz zmočim oči in nos 
in skušam najti kak suh del na 
brisači, ki sta jo imela v posesti 
moja tovariša, gremo v spodnje 
prostore, kjer je bil že pokonci 
naš gazda. 

"Zdajle bomo pa šli," reče 
Marolt, "samo zbirko mojih 
pušk vam bi ^ rad pokazal 
prej, da boste videli, da nismo 
tukaj kar tako." Pelje nas v 
svojo sobo, kjer z nekakim bo-
žjim spoštovanjem odpre lepo 
omarico, kjer je stalo lepo v 
vrsti devet pušk vsakovrstnega 
kalibra in modela. Vsako pose-
bej je vzel v roke in vsaki po-
sebej povedal ime in za kake 
vrste lov je pripravna. Z vsako 
posebej je pomeril skozi okno v 
hrib in pritisnil na petelina, da 
je reklo plenk, ko je igla uda-
rila na prazno. 

Bile so puške dvocevke, eno-
cevke, karabinke in celo ena 
vojaška, ki jo je importiral iz 
Nemčije. Reči se pa mora, da 
je bila vsaka puška skrbno 
osnažena, da se je svetil les in 
jeklo. Vsako puško je vzel Vine 
v roke tako nežno, kot mlada 
mati svoje prvorojeno dete. Tu-
di lepo pobožal je vsako, pred-
no jo je del nazaj v omaro. Ho-
tel je tudi povedati zgodovino 
vsake puške, kje in kdaj je 
upihnila kakega srnjaka, med-
veda, lisico itd., pa sem ga pri-
jazno opomnil, da zdaj ni časa, 
ker naši fantje gori v lovski ko-
či gladu umirajo in ne bi bilo 
prav, če bi jih poslali domov po 
"frohtu," mesto da se peljejo z 
nami kot živi pasažirji. 

No, končno se le odpravimo 
v lepo mlado jutro. Zdelo se mi 
je, da vse nekam diši po rožma-
rinu in roženkravtu in da bo 
danes rožmarinovo jutra in na-
geljnov dan. Počasi smo lezli 
z avtom v hribe in uživali sveži 
jutranji zrak. Celo Lampe je 
nehal pokašljevati in je zopet 
z vso ihto vlekel cigarete. 

Ko zavijemo s ceste k naši 
lovski koči, je bila slavna lov-
ska posadka že pokdnei. Naj-
prej sem konštatiral, da se iz 
dimnika nič ne kadi, torej sem 
le imel prav, ko sem prej rekel, 
da se ne bodo pripravljali z zaj-
terkom, dokler mi ne pridemo, 

j Fantje so nekam žalostno iz-
I gledali po sinošnjem večeru. 
Jim šepic je kolebal na veran-

dni ograji in strmel gori v vrho-
ve bukev, kot bi iskal veverič-
nega gnezda. Krist Mandel je 
sedel na prvi stopnici in verno 
gledal v tla, kot bi bil sinoči 
tam kaj izgubil. Ferdo Jazbec 
je sedel na drugem koncu ve-
rande in se z obema rokama dr-
žal za glavo, zraven ga stokal 
na vse mile viže, da bi se ga mo-
ral kamen usmiliti. Tone Bara-
ga je pa stal pred hišo, držeč v 
roki nekov okastrolo, kot bi 
samo še čakal, da mu kdo nali-
je kave za zajterk. France 
Clark je pa z dolgimi koraki 
stopal gori in doli pred hišo, kot 
bi hotel razgibati otrpnele ude, 
da bodo zopet prožni in gibčni. 

"Je kdo zakuril v peč i?" 
vpraša naš gazda Marolt. 

"Kako bi kurili, če ni pa nič 
drv v kuhinji," reši vprašanje 
naš Jim. 

(Dalje, prihodnjič) 

Kako je bilo na konvenciji 
Piše Ivan Trčelc 

Eveleth, Minn. — V dolgočas-
nem odmoru med konvencijo, 
sem se domislil na naše rojake 
in rojakinje v Clevelandu, na 
člane in članice društva sv. Jo-
žefa št. 169 KSKJ, posebno pa 
na dom v Clevelandu. Na krat-
ko želim opisati vožnjo sem in 
potek konvencije. 

V soboto 13. avgusta semo se 
v posebnem vozu NYC peljali 
proti Chicagu. Bilo nas je 29 
elevelandskih delegatov in dele-
gatinj. Bila je prav prijetna in 
zabavna družba, posebno delega-
tinje od društva sv. Marije Mag-
dalene so nas zabavale z lepim 
petjem. 

V Chicago smo dospeli ob dveh 
popoldne. Ob štirih popoldne je 
odpeljal poseben vlak vso delega-
cijo, ki se je sestala v Chicagu 
skozi državo Wisconsin proti 
državi 10,000 jezer, številnih že-
leznih rudnikov, v državo Min-
lesoto. Iz. Dulutha do Eveletha 

toma je imela povorka malo ne-
priliko, ker se je bila vrinila ne-
ka krava med slavno delegacijo. 
Prijateljem bom prinesel za spo-
min vsakemu en kos železne ru-
de. 

Zvečer je bil pa slavnostni 
banket v mestni dvorani. Odlič-
ni gost na banketu je bil duluth-
ski škof Rt. Rev. Thomas Welsh, 
dalje dekan in starosta sloven-
skih duhovnikov Rt. Rev. šavs, 
ki je pred 44 leti pomagal usta-
noviti KSKJ, ravnatelj Ameri-
can Steel Co., zavarovalninski 
komisar države Minnesote, okrog 
20 gg. duhovnikov in okrog 3,000 
drugega občinstva. 

Zanimivo je bilo, ko je omenil 
škof Welsh, kako ga je kot de-
setletnega dečka učil slovenski 
duhovnik očenaša in da je tudi 
ministriral slovenskemu duhov-
niku. 

Bil je lep večer in lep sloven-
ski banket, pa brez pijače. Vsi 
navzoči smo skupno zapeli našo 
himno Hej Slovenci in pa Po je-
zeru. 

V četrtek smo nadaljevali z 
zborovanjem. Vse zborovanje je 
po odborih. Zvečer je bila pa og-
romna parada po mestu. Do 10,-
000 ljudi je dospelo k paradi, 
kjer je igralo 15 godb. V povor-
ki je bilo 17 flotil. Več o tem pa, 
ko pridem domov. Pozdrav vsem 
Clevelandčanom! 

— o 

avgusta ter nam pomagate v 
enem ali drugem oziru. Vsak, ki 
ima svoj vrt, dobro ve, da vrt 
ni nikoli dodelan. Ravno tako 
je z našim kulturnim vrtom, s 
katerim imamo vedno kake stro-
ške, ki jih je treba poravnati. 
Vsi tisti, ki ste nam bili dozdaj 
naklonjeni in ste nam pomagali, 
a vam ne moremo izreči zadost-
ne zahvale, pokažite še v nede-
ljo, da ste nam še-vedno naklo-
njeni. 

Vi pa, vrtnarji in vrtnarice, 
ne pozabite prinesti s seboj cvet-
lice. Znanci in prijatelji, pridi-
te, ne ostanite doma, Vsak se bo 
kesal, kdor bo v nedeljo doma 
ostal. Zato vam pa vsem skupaj 
kličem: na veselo svidenje v ne-
deljo v Puritas Springs parku. 

Mrs. Mary Stanonik, 
3. podpredsednica JKV. 

o 
Pozdravi s konvencije 

Ram pa v nedeljo? 

— - • » ' * ——• • 7 

Kaj pravile! 
J- m ' ' ^ ' • ' I-

Ko je Ray T. Miller dvakrat zapovrstjo propadel pri župan-
skih volitvah v Clevelandu, so mu politikarji prerokovali večno 
pozabljenje. No, vidi se, da se vsak lahko dvigne, samo če je mož 
za to in Miller je. 

« * * 
Gongwer pravi, da so bik sobotne volitve nepostavne in da bo 

šel na sodnijo. Ko se tako bori za čast demokratskega vodje, bi 
človek mislil, da nese to mesto bogve koliko plače. In vendar ta 
služba ne nosi niti počenega niklja — direktno. Ampak nese pa po 
ovinkih, zlasti Gongwer ju je, ki je pri tem postal milijonar. 

;mo se vozili skoro vse popoldne 
jb številnih jezerih in gozdovih. 
Ob desetih dopoldne v nedeljo 
mo dospeli v malo, krasno okin-! 

Jano mestece Eveleth, kjer so 
nas sprejeli z godbo. 

Popoldne smo šli na piknik v 
Eveleth park ob Ely jezeru. Tu-
kaj smo tudi jedli slavno min-
lesotsko bujo. Matija Pogorele 
mi je obljubil, da mi bo dal re-
cept za to izvrstno jed. 

V pondeljek 15. avgusta je bil 
praznik Marije V n e b o v z e t e . 
Ljudje tukaj so ta dan prazno-
vali in naša slavna delegacija, 
248 po številu, se je udeležila sv. 
maše ob devetih. Po maši je bila 
otvorjena konvencija in vse ure-
jeno za nadaljno zborovanje po 
odborih. Za slovenski del kon-
venčnega zapisnikarja je bil izvo-
ljen Ivan Zupan in jaz, za an-
gleški del pa Mrs. Kosmerl iz 
Minnesote in odvetnik Mutz iz 
Jolieta. Seje je vodil podpred-
sednik John Germ, ker glavni 
predsednik Frank Opeka je bo-
iehen. 

Zborujemo v mestnem avdito-
riju, ki je pa manjši kot je slo-
venski na St. Clair Ave. Biti pa 
moramo zmerni, ker v mestni 
dvorani se ne dobi drugega kot 
vodo. In delegacija je v resnici 
zmerna in ni takega razsajanja 
in popivanja kot po drugih kon-
vencijah. 

V sredo 17. avgusta smo se od-
peljali na ogled pri bližnjih na-
selbinah, v Hibing, Virginia, Gil-
bert in smo videli, kako kar zu-
naj kopljejo in nakladajo želez-
no rudo s stroji na zelezniške 
vozove. Okrog 100 avtov nas je 
vozilo. Vse mestne, okrajne in 
šolske avtomobile so nam dali na 
razpolago. Frank Matoh, Char-
les Terček, Matt Tekavec in jaz 
smo se vozili v šerifovem avtu. 
Vozil nas je šerifov deputij, Slo-
venec Marvin iz Eveletha. Spo-

Cleveland, O.— že večkrat sem 
brala v Ameriški Domovine tak-
le naslov in tudi jaz vprašujem 
cenjeno slovensko javnost: "kam 
pa v nedeljo? Gotovo nikamor 
drugam kot v Puritas Springs 
park. Poslušajte nekaj novega 
in zanimivega za vse tiste, ki se 
boste udeležili piknika, ki ga pri-
redi vodstvo J ugoslovanskega 
kulturnega vrta v nedeljo 28. 
avgusta v Puritas Springs par-
ku. Najbolj zanimivo je pa za 
tiste, ki imamo .vrtove. Pomisli-
te malo, koliko.,se,Človek bori in 
žrtvuje časa in pričakuje, kdaj 
pridejo iz mesta pogledat vrt. 
In kako človek težko pričakuje, 
če bo dobil kako priznanje. Na-
zadnje ni pa vse skupaj nič. 

Toliko smo že brali v Ameri-
ški Domovini, kjer opisuje Mr. 
A. Grdina, kako krasne vrtove 
imamo Slovenci. To pa ne more 
biti drugače, ker slovenski na-
rod j ako ljubi cvetlice in vsak 
jleda, da ima kolikor mogoče lep 
vrt pri hiši. 

Da se pa pokažemo javno, da 
slovenski narod ljubi lep vrt in 
v njem duhteče cvetlice, smo 
sklenili na seji kulturnega vrta 
v petek 19. avgusta, da se poka-
žemo tudi pred drugimi narodi, 
ži to bomo imeli kontest cvetlic 
na pikniku v Puritas Springs 
parku. Vsakdo naj prinese iz 
svojega vrta dve ali tri cvetlice 
in posebno razsodišče, katere so 
najlepše. Najlepše cvetlice bodo 
dobile prvo nagrado, potem tre-
tjo itd. Po mojem mnenju bo to 
jako zanimivo, zatorej vsi na 
plin v nedeljo. 

Oh, kako bo lepo v nedeljo v 
Puritas Springs parku, kjer bo 

: vse v rožicah. To vam pa povem 
! da hcčem dobiti jaz prvo nagra-
do, pa če tudi izpulim s korenino 
vred mojo najlepšo georgino ter 
jo odnesem v park. In če dobim 
prvo nagrado, bom vse zatreta-
la. Ej, to bo prijetno! Potem bo-
mo pa vsi skupaj zapeli: Jaz pa 
vrtec bom kopala, drobne rožce 
vanj sejala. Pa še tisto, da po 
naših žilah teče prava slovenska 
kri. 

Pridite torej v nedeljo vsi ti-
sti, ki radi jeste, pijete in poje-
te, pa kdor ima rad cvetlice. Vas 
bomo tako okinčale, da ne boste 
nikdar pozabili tega dne, in si 
beste zapomnili, kdaj je bil slo-
venski dan v Puritas Springs 
parku. In Jožeta Pograjca tudi 
povabimo, pa tiste njegove pri-
jatelje naj pripelje s seboj. Če 
boš kaj tretal, boš pa pušelc do-
bil. 

še enkrat vas prosim v imenu 
Jugoslovanskega kulturnega vr-
ta, da nas posetite v nedeljo 28. 

Cleveland, O. — Preteklo so-
boto sem prejela dve kartici s 
prisrčnimi pozdravi od naših 
Magdalene. Ena kartica je bila 
od naše tajnice Mary Hočevar, 
druga pa od Mrs. Brezovar in so 
poleg nje podpisane: Helena 
Mally, Louise Mlakar, Frances 
Novak, Frances Mačerol. Piše-
jo, da se konvencija vrši v naj-
lepšem redu. 

Prav lepo se vam zahvalim, da 
ste se me spomnile, čeprav ste 
bile tako zaposlene. Vsaki pose-
bej se zahvalim. Vedela sem, da 
ste f est punce, da ste se me spom-
nile pa še na konvenciji, pa vi-
dim, da me imate res rade. Kdo 
ne pozna Mary, naše tajnice? 
Kot bi jo sama slišala, da je rek-
la "Pišimo karto naši Mišmašov-
ki!" O Marička, jaz sem pa mi-
slila, da imam same sovražnike. 
Škoda, da ni bilo Mr. A. Grdine 
zraven, da bi vas bil vlovil v svo-
jo kamero. 

Na eni izmed kartic je čoln, 
ki plava po mirni vodi. Pa men-
da ne jadra v njem Mrs. Bre-
zovar proti Clevelandu in zraven 
poje: Oj zdaj gremo, oj zdaj 
gremo . . . nazaj proti Cleve-
landu. Torej še enkrat prav lepa 
hvala vsem, ki ste se spomnile 
name. Upam, da boste prinesle 
lepe spomine iz daljne Minneso-
te. 

Johana Mismas, 
1404 E. 53rd St. 

godbi sta nam igrali. Le žal, da 
je bila naša delegacija tako tež-
ka, da jih vlak niti na postajo 
ni mogel potegniti. 

Naša elevelandska delegacija 
oziroma collinwoodska, se prav 
dobro drži. Ker so zraven sama 
zauber dekleta, ni čuda, da se vse 
za njimi ozira. Pa tudi tukaj-
šnji fantje niso preslabi. Naj-
bolj smo se pa zabavali v nedeljo 
pred konvencijo, ko smo na pik-
niku jedli slavno minnesotsko 
bujo. že mnogokrat sem o nji 
čula in šele zdaj se mi je želja 
izpolnila, da sem jo tudi pokusi-
la. Pa ne bom povedala, kaj je 
to za ena rihta. Kogar ima fir-
bec, naj kar sem pride in jo bo 
jedel. 

Kot sem omenila, je tukaj tak 
zrak, ki da tudi apetit. Zato ima 
pa tudi delegacija tek, kar se da. 
Koliko smo pojedli na dan, je 
prinesel tukajšnji časopis. Torej 
delegacija je porabila v enem 
dnevu 200 funtov mesa, 4 bušlje 
krompirja, 24 kruhov, 18 galon 
juhe, 50 kant prezerviranega 
sadja, 5 galon smetane, 8 funtov 
kave, deset kvortov sladoleda, če 
bi moral en sam delegat vse to 
plačati, bi moral že globoko v žep 
poseči. Firbec me ima samo to, 
kaj si Eveletčani mislijo o nas. 
Upam, da samo dobro. Pozdrav-
ljeni vsi skupaj! 

Margit. 
o 

MLADINSKI PEVSKI ZBOR 
SDD NA WATERLOO RD. 

Starše pevce gori omenjenega 
zbora prosimo, da naj pošiljajo 
svoje otroke bolj redno na vaje, 
ki se vršijo vsak četrtek. Kajti 
le kratek čas je še do koncerta, 
ki ga priredijo skupni mladinski 
zbcTri in to že 18. septembra. Do 
ttkrat imajo le še štiri redne va-
je in če še teh ne bodo posečali, 
je nemogoče, da bi znali, kar bi 
morali znati. Zraven pa delajo 
oni, ki izostajajo, neprilike pe-
vovodji , ker radi njih mora ved-
no ponavljati pesmi, ker jih ne 
znajo kot oni, ki so redno na va-
jah. 

Martina Hribar, tajnica. 
o . 

Prijetno je na konvenciji 
Eveleth, Minn. — Tukaj, na 

konvenciji KSKJ se prav ime-
nitno zabavamo. Mestece je zelo 
lepo ter na moč prijazno. Samo 
premajhno se nam zdi, ker se ne 
moremo izgubiti. Ljudje so zelo 
prijazni ter postrežljivi. Pa so 
tudi zavedni Slovenci. Celo po 
slovensko misliti nismo smeli, ko 
smo hodili po ulicah, misleč, da 
nas nihče ne razume. Ko nas je 
šla večja skupina čez cesto, pa 
pravi neka delegatinja: "I glej-
te, saj imajo tukaj tudi polica-
je ! " Javni stražnik nam pa v le-
pi slovenščini odgovori: "Aha, 
jih imajo, pa še prav fest fantje 
so!" Poleg zborovalne dvorane 
je gasilski dom, kjer so tudi sa-
mi Slovenci. Zrak je tukaj men-
da najboljši, kar se pozna tudi 
pri tukajšnjih ženskah, ki so vse 
precej močne. 

Sprejem, ko smo se pripeljali 
na Eveleth, je bil sijajen. Dve 

Piknik vseh piknikov 
Cleveland, O. — Kam pa v 

nedeljo 28. avgusta? Gotovo 
vsi na piknik Jugoslovanske-
ga kulturnega vrta, ki se bo 
vrši v Puritas Springs parku. 
Tam je za ljubitelje narave 
prav lep prostor in bo razne 
zabave dovolj za otroke in od-
rasle. Vršile se bodo tekme, 
potem stari in novi plesi, po-
sebno bo pa še zanimiv kontest 
za cvetlične šopke. Seve, tu-
di hladilnih pijač ne bo manj-
kalo in raznega okusnega pri-
grizka. 

Slovenci smo lahko ponosni 
na naš kulturni vrt, zato je pa 
tudi potrebno, da sodelujemo 
z odborom, ki se je in se še 
vedno trudi, da smo si kot na-
rod postavili tako lep spome-
nik. Zato ponavljam še en-
krat: vsi na piknik v nedeljo 
28. avgusta v Puritas Springs 
park. Pozdrav! 

Frances Ponikvar. 
o 

Stepli se bodo 
Kadar se dva stepeta, kar 

naenkrat, jih pride od vseh 
strani gledat tepež. Kadar pa 
po enemu pade, da se mu zvez-
de prikažejo, se pa sliši od gle-
dalcev vse sorte vspodbude, ka-
kor na primer "udri ga," "po 
nosu ga trešči," "kar po njem," 
"še enkrat ga dej," itd., itd. 

Ravno kaj takega in še mno-
go novih se bo slišalo danes 
večer, 24. avgusta, na prosto-
rih pri šoli sv. Vida, ko boste 
"šuntali" in vspodbujali mla-
de rokoborce. Pa to pot ne 
bosta samo dva, a m p a k jih bo 
desetkrat po dva. In ni treba 
misliti, da bodo samo oni ime-
li bolečine, ki se bodo tepli, 
imeli jih boste tudi vi. Raz-
lika bo samo ta, da oni jih bo-
do imeli od udarcev, vi boste 
imeli bolečine pa od smeha. 
Upamo, da v tej depresiji se 
niste še čisto odvadli smehu. 
Saj še vsak zdravnik pravi, da 
smeh je še vedno najboljše 
zdravilo tudi za srčne boleči-
ne. S tem je rečeno, da ako 
hočete dobro vašemu zdravju, 
s e boste prav gotovo udeležili 
tepeža, katerega priredi dvor 
Baraga Katoliških Borštnar-
jev v sredo večer, 24. avgusta 
(danes) na omenjenih prosto-
rih. Takega razvedrila in ta-
ke zabave kakor bo ta ne do-
bite vsak dan, to pa velja, če-
prav se pri kakem sosedu več-
krat skavsajo. 

Za odbor: 
Matt Bazilik. 
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Zagledal me je, otrpnil je od 
strahu. Pa le za hip. 

Dvignil je nogo, skočiti je mis-
lil. Pa že ga je zadelo kopito. 
Nezavesten je padel po tleh. 

"Hamdulillah — ! je vrisknil 
Halef skoraj preglasno. "Uspelo 
je — ! Kako dolgo, misliš, bo tra-
jalo, da se bo zavedel?" 

"Poglejva rajši, kako je z 
njim. Precej močno sem pritis-
nil. Vsakega drugega bi bil udar 
ubil." 

žila mu je bila komaj slišno. 
Vsaj za četrt ure je bil oskrb-
ljen. 

"Zvezala ga bova, zamaška pa 
res ne potrebuje," je odločil Ha-
lef. 

Ker nisva imela več jermenov, 
sva ga zvezala z njegovim last-
nim pasom. Orožje, pištolo in 
nož, sva mu pobrala. 

"Sedaj pa kar odkrito nad o-
ne tri!" je silil ttepotrpežljivi 
Halef. 

Ras se nama jih ni bilo treba 
bati. Pokonci sva stopala dalje, 
pa seve rahlo, da naju niso pre-
zgodaj slišali. 

Bližala sva se mestu, kje je 
soteska zavila v ovinek. Tudi 
podvesa je krenila za sotesko v 
ovinek in prav v tistem ovinku, 
na ploščatem, skalnatem, skoraj 
golem pomolu je sedela čedna 
trojica, Manah el-Barša, Barud 
el-Amazat in Junak. 

Prostor je bil zelo dobro iz-
bran za napad. S pomola se je 
videlo v sotesko na obe strani 
ovinka, stene so padale navpik, 
dobro pomerjen čakan je moral 
zadeti smrtno. 

Obstala sva s Halefom za zad-
njim grmom in jih opazovala. 

Trdo ob prepadu so sedeli. 
Manah el-Bar?a je bil komaj tri 
korake oddaljen od roba. Samo 
pištole in nože so imeli za pasom, 
puške so postavili v piramido bli-
zu grmovja. Tam so ležali tudi 
čakani in prači, ki ju je Junak 
posodil Aladžijema, pa kup glad-
kih potočnih kamenov. Ne samo 
s čakani, tudi s kamenjem so mi-
slili navaliti na nas —. 

Niso imeli kam uiti. Pred nji-
mi je zijal prepad s svojimi 
gladkimi .stenami, edini do>h(od 
na pomol pa sva zasedla. Puške in 
čakani so bili predaleč, preden 
bi prišli do njih, sva jih že lah-
ko postrelila. Njihovih pištol in 
nožev pa se nisva bala. 

živahno so se pogovarjali in 
se vmes željno ozirali po sotes-
ki, koder so nas pričakovali. 

Junak je bil najbolj zgovoren. 
Krilil je z rokami in kazal, pri-
povedoval je naš doživljaj z 
medvedom, ki sva ga prejšnjo 
noč s Halefom ubila pri njegovi 
koči. Strme sta poslušala tovari-
ša, da sva ga šla sama in še v 
temni noči čakat, da je Halef le-' 
tal za njim ko za kakim kužkom 
in nazadnje na dva metra stre-
ljal na njega in kako sem ga s 
samim nožem napadel in zabo-
del v srce. Za te dobre ljudi je 
bil tak lov na nevarnega medve-
da n e p o j m l j i v o junaštvo. Saj so 
šli nad kosmatinca le v celih kr-
delih pa še vo jaštvo so poklicali 
na pomoč —• 

"Pravim, ti lop^i «> vsega 
z m o ž n i - ! " je končal Junak svo-
je pripovedovanje. "In » t o bi 
skoraj dvomil, če se vam bo da-
nes vse tako gladko izteklo, ka-
kor mislite —." 

" S a j j i h bo konakdži ja pripe-
ljal v sotesko!" _ 

"Hm — ! Tisti konakdžija — • 
Naj vam sam pripoveduje, koli-
ko se zmenijo za njega! Komaj 
da so oni večer stopili v njego-
vo hišo, so že pokazali , da so 
gospodarji. Kar pometali so z 
njim in nazadnje so ga z dru-
žino vred zaprli v njegovo last-
no klet —." 
• "Pa se jim ni postavil po ro-
bu _ ? " se je jezil Barud el-Ama-
zat. 

"Kako neki?" 

JOZr; GRDINA: 

PO ŠIROKEM SVETU 

"Hlapce ima! Branil bi se bil!" 
"Ali ste se vi branili —? Ali 

jo niste kar nemudoma popiha-
li, komaj da so razbili oknico in 
pomolili puške v sobo — ? " 

"Umaknili smo se. Vojake so 
pripeljali s seboj." 

Junak se je veselo nasmejal. 
"Vojake — ? Niti enega niso 

pripeljali!" 
"Saj smo vendar čuli, da so 

korakali h konaku! In tisti Halef 
tisti žaba, jih je vodil. Obko-
liti so nas mislili in vse polovi-
ti." 

"Pravim, da ni bilo vojakov! 
Konakdžija sam se je prepričal, 
da ni bilo žive dušen razen šti-
rih tujcev." 

"Vraga — ! Je res —?" 
"Res je! Grdo so vas potegni-

li! Ti lopovi so drzni ko divja 
mačka pa prekanjeni ko lisica! 
Pazite, da ne navohajo kje današ-
nje pasti! Tisti zoprni effendi 
je konakdžiji povedal v obraz, 
da mu ne zaupa. Tudi mene da 
ima na sumu, je pravil. 

Predolgo se mi mudijo —. V 
soteski bi že morali biti —. 
Upam, da ne zasumijo, kaj 
jih čaka —." 

"Niti slutiti ne morejo. Prišli 
bodo in izgubljeni so. Aladžija 
sta prisegla, da bodeta tistega 
Franka živega in počasi na kos-
ce r^zsekala. Maščevati se hoče-
ta, ker ju je pred nekaj dnevi 
pri Radoviču tako strašno zde-
lal in povrh še grdo potegnil. Kar 
vsa divja sta. Tale Barud el-
Amazat si bo vzel Črnogorca 
Očkota. Dolgo ga že išče Črno-
gorec, maščeval bi se rad, ker 
mu je Barud el-Amazat odpeljal 
hčerko in jo prodal nekam v 
Egipt. Sam pa si privoščim tisto 
malo, strupeno žabo, hadži Hale-
fa. Povsod je pri roki s svojim 
bičem, naj zve, kako tekne! Ne 
krogla in ne nož se ga ne smeta 
dotakniti, do smrti ga bom bi-
čal. Aladžija ne bodeta merila 
čakanov v glavo, žive bomo dobili 
:ujce v roke, posebej še Franka. 
Tudi jaz bom hadžija le omamil. 
Nočem se oropati blaženosti, da 
mi bo pod bičem umiral. 

Kje neki tičijo — ? Komaj že 
:akam —." 

Rad bi bil še prisluškoval. Mo-
rebiti bi bili govorili tudi o žu-
iem in o Karanirwan hanu, ki 
) njem še vedno nisem vedel, kje 
leži. 

Toda Halef ni več vzdržal. 
Kar vzdignilo ga je, ko je Ma-
nah el-Barša pravil, da ga bo do 
nnrti bičal in da že komaj čaka. 

Ves jezen je planil izza grma 
in kričal: 

"Tule sem, če že res tako ze-
loi koprniš po meni!" 

Kar popisati ne morem, kako 
so se prestrašili. Junak je kriknil 
in razkrečil prste, kot da vidi 
prikazen, ter obsedel kakor oba-
menel. Barud el-Amazat je pla-
nil na noge in strmel v hadžija 
z izbuljenimi ozmi. Tudi Manah 
el-Barša je skočil, kot da ga je 
pognalo pero. 

Pa naglo se je spet zavedel 
Obraz se mu je spačil. 

"Pes — ! " je zatulil. " T u l e 
si — ! Ampak topot vam ne us-
pe — ! Moj si, imam te!" 

Zgrabil je za pištolo, izdreti 
jo je mislil izza pasu. Pa obesila 
se mu je za sprožilo ali za kak 
vijak ali pa je bilo karkoli dru-
ga krivo, — ni je spravil iz pa-
su. 

In že je pomeril Halef na nje-
ga. 

"Proč z roko, sicer ustrelim!" 
Tudi Barud el-Amazat si je 

opomogel. 
"Le ustreli! Enega boš zadel, 

pa samo enega — ! Drugi pa bo-
do ustrelili tebe!" . 

Izdrl je nož. 
Tedaj sem stopil izza grma, 

počasi, besede nisem rekel. Repe-
tirko sem nameril na Barud el-
Amazata. 

"Effendi — ! " je hlastnil. 
(Dalje prihodnjič) 

Kar težko mi je bilo pri slo-
vesu, ko sem se poslavljal od 
dveh tako plemenitih duš, kot 
sta bila brat Marijan in pa p. 
Kocjan, ki mi je še potem od 
daleč mahal v slovo, ko sem zrl 
nazaj proti Marijinemu sveti-
šču. Kako lep in nepozaben je 
bil zame ta dan 6. maja, praz-
nik Jezusovega Vnebohoda, ko 
se mi je izpolnila moja dolgo-
letna želja, da sem videl origi-
nalno Nazareško hišico Mari-
jino, o kateri sem toliko prej či-
tal, za nameček pa mi je bilo 
dano, da mi je vse to razkazal 
moj rojak. Lepšega in zanimi-
vejšega kot je bil ta dan, si jaz 
ne bi mogel želeti. Zato sem se 
s hvaležnostjo oziral na Loret-
ski grič, na mogočno kupolo, 
pod katero je zemeljski dom 
Marijin. V zvoniku se je ogla-
sil zvon, ki je pel v počeščenje 
Kraljici nebes in zemlje ter 
opominjal ljudi na lepi angelj-
ski pozdrav, ki je bil izrečen v 
tisti hišici: češčena si Marija! 
Stopil sem na vlak, ki je kmalu 
zatem odpeljal nazaj proti An-
koni. še nekaj časa sem zrl na 
prijazni kraj, potem pa z Bo-
gom, Loreta! 

V Ankoni se tudi to pot ni-
sem mudil več kot nekako pni 
ure, nakar se sedel na brzovlak 
ter se odpeljal naravnost proti 
Benetkam. Vožnja po železnici 
ni bila napačna, kake primerne 
druščine nisem imel, da bi se 
kratkočasil, pa mi pri vsem tem 
ni bilo dolgčas in kako tudi? 
Toliko lepih vtisov sem imel za 
seboj, da o kakem dolgočasju 
res ni bilo govora. Prej sem gle-
dal Rim, kjer sem toliko videl 
in pa tako lepo je šlo brez vseh 
neprilik, zdaj sem imel pa za 
seboj še Loreto. Zato sem prav 
zadovoljen sedel v vlaku, ter 
gledal ven na Jadransko morje, 

dokler se me ni lotil spanec ter 
sem spal prav do Padove. 
Prvotno sem mislil, da bi za ne-
kaj časa izstopil pa šel obiskati 
sv. Antona Padovanskega, ki 
počiva v tem mestu v krasni 
njemu posvečeni cerkvi. Pa sem 
tu napravil prav tako kot pri 
Assisiju : le mimo sem se peljal. 
Takrat, ko sem obiskal sv. 
Frančiška v Assisu, sem obi-
skal tudi sv. Antona v Padovi 
in ker sem se bal, da mi ne bi 
hodilo narobe s časom, zlasti 
ker sem imel v načrtu Sveto de-
želo, sem se peljal naprej proti 
Benetkam, katerih si preje še 
nisem nikdar ogledal, pa sem 
sklenil, da se za nekaj časa 
ustavim v Benetkah. 

Ura je bila 5, ko se pripeljem 
v slavnoznane Benetke, ki slove 
zlasti odtod, ker stoje enostav-
no na vodi. Brž oddam svoje 
stvari v garderobo, potem jo pa 
krenem po ulicah, kolikor jih 
pač je na razpolago. Med hiša-
mi so mesto lepih cest globoki 
kanali, koder švigajo posebne 
dolge ladjice, takozvane gon-
dole. Ker je bilo še precej zgo-
daj zjutraj, ni bilo še dosti lju-
di na ulicah in tudi gondole so 
mirno počivale. 

Po ulici, ki vodi preko enega 
kanala do drugega, nad kate-
rim so visoki mostovi, pridem 
do slavnoznanega trga sv. Mar-
ka, kamor sem došel nekako v 
25 minutah. Tu se shajajo do-
mačini, predvsem pa gotovo 
tujci, ki pridejo od raznih kra-
jev sveta, da si ogledajo to ču-
dovito mesto na vodi, ki ga 
upravičeno zovejo kraljico mor-
ja. Človek res občuduje stare 
Benečane, ki so tu postavili me-
sto, ki stoji na kraških in dal-
matinskih hrastih. Ni čuda, da 
je pusti Kras sedaj tako gol, ko 
so ga tako grdo oropali lepih in 

mogočnih hrastov, na katerih 
se sedaj razprostirajo slavne 
Benetke. In da bo mera že 
itak opustošenega Krasa do 
vrha polna z bridkostjo, so ga 
pa Italijani, sedanji gospodarji 
Benetk, pa še prav grdo zasuž-
njili. Benečani so pustošili slo-
venske gozdove, Italijani pusto-
šijo pa naš slovenski narod. Sto-
krat večja škoda,! 

Na trgu sv. Marka sem si 
ogledal slavno cerkev, ki je po-
svečena evangelistu sv. Marku, 
katerega telesne ostanke so 
prepeljali leta 830 iz Aleksan-
drije v Egiptu, ter so mu potem 
tu sezidali krasno cerkev, v ka-
teri počiva pod glavnim oltar-
jem. Cerkev s krasnim proče-
ljem je zidana v bizantinskem 
slogu, nad katero se dviga pet 
krasnih mogočnih kupol. V lopi 
pred vhodom v cerkev so na ga-
leriji štirje orjaški konji iz 
brona, ki so nekdaj krasili Ne-
ronov, pozneje pa Trajanov sla-
volok v Rimu. Ti konji so po-
tem hodili precej čudna pota. 
Iz Rima jih je dal cesar Kon-
štantin prepeljati v Carigrad, 
odtam so jih potem vzeli Bene-
čani, ter jih postavili v Benet-
kah, odkoder jih je vzel cesar 
Napoleon, ki jih je dal prepe-
ljati v Pariz. Pozneje pa jih je 
dal cesar Franc Jožef I. pre-
peljati nazaj v Benetke. Tako-
imajo prav slavno zgodovino 
ter so se ž njimi bavili razni 
vladarji. 

Notranjost cerkve je krasna, 
tako po znamenitih slikah, ki-
pih, oltarjih, predvsem pa ol-
tarjem, kjer počiva sv. Marko, 
ki je patron Benetk. Lev sv. 
Marka pa je bil simbol in grb 
nekdaj slavne Beneške republi-
ke. Cerkev, katero krasi nebroj 
krasnih stebrov iz marmorja, je 
dolga nad 76 metrov ter široka 
nad 58 metrov. Nekoliko vstran 
od cerkve stoji mogočen stolp 
sv. Marka, s katerega, pravijo, 
da je zelo krasen razgled. Jaz 
nisem bil gori, zakar mi je bilo 
potem prav žal, da si nisem iz 

John P. Frey, podpredsednigk A. F. of L. priča pred senatnim odsekom v Washing-
tonu o aktivnosti komunistov v CIO. Frey trdi, da je ali da je bilo 2S4 komunistov na 
plačilni listi CIO in 60 izmed teh jih je glavnih voditeljev v CIO uniji. 

tega beneškega orjaka ogledal 
Benetk. Pa človek vendar ne 
more biti povsod. 

Stopil sem še pred krasno pa-
lačo Dožev, kjer so nekdaj go-
spodarili beneški doži ali voj-
vode, ter zborovali beneški mo-
gotci, ki so gospodarili tudi 
Dalmaciji in Istri. Na palači se 
vidi, da se je tu sem stekalo 
bogastvo iz raznih strani sveta, 
zlasti iz primorskih krajev, od-
koder so potem Benečani na 
svojih ladjah vozili v Benetke 
stebre, spomenike, drago kame-
nje in druge vrednosti, da so 
potem mogli staviti tako raz-
košne stavbe. 

Življenje v Benetkah, zlasti 
pa na trgu sv. Marka, je zelo 
živahno, ker je vedno dosti tu-
ristov in tudi naši ljudje včasih 
zaidejo tu sem, tako tudi od 
časa do časa kaka grupa ame-
riških Slovencev, ki pridejo gle-
dat Benetke in se zabavati z 
ondotnimi golobi, katerih men-
da nikjer ni toliko kot na tem 
trgu. Ti golobje so tako doma-
či pa "vljudni," da se ti kar ne-
ženirano vsede, eden na ramo, 
drugi na roko, tretji zopet kam 
drugam, četrti ti pa morda pu-
sti prav neprijeten spomin na 
obleki. V tem oziru niso tudi 
prav nič izbirčni napram cilin-
drom in frakom raznih gospo-
dov in ravno tako do kake prav 
nališpane dame, ako se golobu 
tako zazdi ga onesnaži, pa bodi 
kdorkoli. 

Na beneških ulicah, kolikor 
jih je odmerjeno za izprehod, 
se ni treba prav nič ozirati na 
avtomobile in razna druga vo-
zila, ker jih enostavno ni, se 
moraš pa paziti, da kje ne 
zdrkneš v kanal, po katerih švi-
gajo gondole z razniki poset-
niki in gosti Benetk in za nekaj 
lir te vozi gondolir po vodnih 
ulicah, odkoder lahko opazuješ 
Benetke v njih temeljih. Ko 
sem si tako nekoliko ogledal 
Benetke, se napotim nazaj proti 
kolodvoru, kamor sem prišel 
par minut pred odhodom trža-
škega brzovlaka. Komaj da 
sem še utegnil dobiti moje stva-
ri iz garderobe, ter sedel ha 
vlak, ki je takoj zatem odpeljal 
proti Trstu. 

V Trstu se nisem nič mudil in 
sem se s prvim vlakom odpeljal 
proti Jugoslaviji. Na vlaku sem 
se srečal z več našimi rojaki iz 
zasedenega ozemlja. Eni so po-
tovali v Jugoslavijo po raznih 
poslih, pa ženske s svojimi vi-
pavskimi jerbasi, ki so bili na-
polnjeni z pomarančami, figa-
mi ter poleg velike cule fižola, 
ko so potovale po kupčiji. Ker 
so med seboj govorili slovensko 
sem se jim pridružil, ter jih 
vprašal kako jim kaj gre, kak-
šno da je tu v zasedenem ozem-
lju življenje itd. Nek precej 
zgovoren mož mi pravi: "Tako 
približno kot je menda povsod, 
enim ni prav nič sile, zopet dru-
gim pa trda prede. Pa kaj ho-
čemo, saj pri vas v Ameriki ka-
kor čujemo tudi ni dosti prida, 
ker tam je tudi kriza." "Kaj pa 
slovensko govoriti je vam dovo-
ljeno?" ga vprašam nato, tei 
mu omenim, da v Ameriki čuje-
mo, da je slovenščina tukaj pre-
povedana. "Nekaterim res," rn 
odvrne možak, "toda ne vsem.' 
Prav radoveden sem bil, da b 
ga rad tozadevno še napre. 

godbe dosti pričakujejo. "Je že 
zdaj dosti bolje in upamo, da 
bo še bolje. Zdaj so odstranje-
ne razne šikane, da bomo mogli 
vsaj kaj trgovati med seboj, in 
slovenski kmet v Jugoslaviji bo 
tudi mogel zdaj svoje pridelke 
pošteno prodati, zlasti pa les in 
živino." Tako je modroval mož 
ter mi pojasnjeval to in ono, 
prav nekam res nepristransko. 
Morda bi izven Italije povedal 
malo drugače, pa skoro se mi 
zdi, da je pravilno zadel, vsaj 
kar se tiče pogodbe med Italijo 
in Jugoslavijo, o kateri so se 
tudi mnogi drugi zlasti v Jugo-
slaviji izrekli kelo povoljno in 
naši kmetje so bili naravnost 
veseli te sprave, ker je bil slo-
venski kmet v Jugoslaviji zelo 
prizadet radi napetih razmer, 
ki so vladale med obema drža-
vama in tiste nespametne sank-
cije so bile našemu kmetu v ve-
liko škodo, dočim je Italija vse-
eno zavojevala Abesinijo, a naš 
kmet je pa propadal. 

(Dalje prihodnjič) 

DNEVNE VESTI 
Republikanci se zvezali z 

demokrati 
Atlanta, Ga., 23. avgusta. — 

Pred par tedni je g o v o r i l 
predsednik Roosevelt v Barnes-
ville, Ga., proti ponovni izvo-
litvi demokratskega senatorja 
Georga, rekoč, da je George 
nazadnjak in je priporočal dr-
žavljanom, da izvolijo Law-
rence Campa za senatorja, ki 
ima progresivne ideje. Repu-
blikanci v državi Georgiji so se 
včeraj oglasili in so izjavili, 
da bodo glasovali za senator-
ja Georga iz vzroka, ker ga je 
predsednik Roosevelt napadel. 

o 
Angleži so aretirali 4,000 

Arabcev 
Jeruzalem, 22. avgusta. Ena 

brigada, angleške armade je vče-
raj napadla mesta in vasi v okolici 
Jeruzalema. S strojnimi puška-
mi in z zrakoplovi so spravili 
skupaj kakih 4,000 Arabcev, ka-
tere so odpeljali v koncentracij-
sko taborišče. Arabci so obdol-
ženi, da uprizarjajo neprestane 
nemire in koljejo Žide. Nad 40 
Židov je bilo pobitih zadnje dne-
ve in stotine ranjenih. 

MALI OGLASI 
Lepo stanovanje 

se odda takoj. Štiri čedne sobe, 
kopališče. Vpraša se na 1052 E. 
62nd St. (199) 

DO 5 0 % 
vam damo kredita za 
North American hranilne 
knjižice. Naročite vašo 
jesensko obleko, povr-
šnik ali suknjo takoj pri 
nas. 

BRAZ1S TAILORS 
6113 St. Clair Ave. 

( 1 9 9 ) 

Brazilska vlada je končno polovila roparsko tolpo, kateri je načeljeval enooki Lam-
peao. Da bodo ljudje videli, da so v' resnici- prosti roparske nadlege, je vlada obglarila vse 
bandite in njih glave razstavila na javnem prostoru. 

vprašal po vzrokih, pa sem mi-
slil, da bi morda ne bilo prav, 
ko bi se na takem kraju spuščal 
v podrobnosti, zato sem prešel 
na razgovor o nedavno podpi-
sani pogodbi med Jugoslavijo 
in Italijo. 

"Kako se vam zdi o tej po-
godbi, ali je bilo dobro in pri-
poročljivo to, da sta se pobotali 
obe državi, Italija in Jugosla-
vija?" ga vprašam na to. "Se-
veda je bilo dobro, da prav na-
ravnost potrebno, in pa že 
skrajni čas, da so se pobotali, 
ker največ škode od tega na-
sprotstva smo imeli ravno Slo-
venci," pravi možak, ter prista-
vi, da oni od te prijateljske po-

Zslasi se naj 
Mr. Tomaž Plauc sam ali če 
kdo drugi ve za njega, je pro-
šen, da ga priglasi. Mr. Plauc 
je bil rojen leta 1865 v fit. 
Pavlu pri Preboldu in je pri-
šel v Ameriko leta 1895. Išče 
ga brat Franc Plauc, vas Pa 
rižle, pošta Braslovče, Drav-
ska b a n o v i n a , Jugoslavija. 
Zglasite se lahko tudi pri Mr. 
Frank Pire, 1382 E. 47th St. 

( 1 9 9 ) 

V najem 
se da lepo stanovanje obstoječe 
iz šestih sob. Vprašajte na 6615 
Bonna Ave. (198) 

Išče se 
priletna ženska za hišna dela. 
Pokličite KEnmore 1371 ali pa 
se oglasite v uradu tega lista za 
naslov. 

Delo dobi 
poštena in priljudna ženska. 
Zglasi naj se pri Ted's Cafe. 
6009 St. Clair Ave. (199) 

ŽIITI 
Po nemškem izvirniku K. Maya 



Vulkov ni imel nobenega slu-
žabnika; sam si je pripravljal 
jed; ni maral videti nikakega 
tujega obraza. 

Ko je starec povečerjal, se 
je nekaj časa sprehajal po so-
bi sem in tja, a nato se je za-
čel slačiti ter se je vrgel na le-
žišče. 

— Kako dolgo bom ostal tu 
kot kaznjenec? — se vpraša. 
— Nekega jutra me bodo našli 
na moji postelji mrzlega in tr-
dega. Tedaj bodem švoboden; 
svobodnejši od cara v Petro-

Republikanski senator Arthur H. Vandenberg iz Michi-
gana, je zaposlen tudi v kopališču na Michiganskem jezeru. 
Vandenberg ima lepo. priliko, da bo kandidat za predsedni-
ka Zed. držav na republikanski listi. 

John Roosevelt s svojo mlado ženo. John je sin pred-
sednika Roosevelta in je prav tako stratden ribič kot nje-
gov oče. 

"Poglej, tukaj v Ameriški Domovini je zopet oglase-
vanih nekaj prav poceni predmetov! 

"Tako priliko je treba izrabiti, da se prihrani nekaj 
dolarjev. 

"Pomni, draga ženica, vsak cent se pozna, ki ga moreva 
prihraniti. 

"Zato vsak dan preglejva Ameriško Domovino, ne 
samo novice in drugo berilo, ampak tudi oglase. Trgovec, 
ki oglašuje v Ameriški Domovini je zanesljiv in pri njem 
kupujva." 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
PohiStvo ln vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderaon 2878 

V L O G E v tej posojilnic 
~ ^^S^KGj^r"' zavarovane do 

! $5000 po Federal 
f̂ LmmmmmimX^ Savings & Loan 
I IKMIMif j l) Insurance Corpo-

ration,, Washlng-
. ^ r g g ^ j ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6236 at. Clair Ave. HEnd. 5670 

AMERIŠKA DOMOVINA, AUGUST 23, 1938 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 
imTTffliail 

ROMAN 

Neka slabo oblečena, pro-
padla žena je ravno hotela vre-
či nekega ojtroka z mosta v 
reko. 

V trenotkUv je stal Felsing 
za morilko. 

Z eno roko zgrabi žensko, a 
z drugo prime otroka, ki se je 
nahajal v nevarnem položaju. 

— Prokleta! — vzklikne on. 
— Ubiti hočeš nedolžnega ot-
roka, 3d se ae more braniti! 

Hijacinta Jankovič ni mogla 
spregovoriti niti besedice. Drh-
tela je in zaman iskala besed, 
s katerimi bi se opravičila. 

Felsing pritisne otroka na 
svoja prsa. Rešil mu je življe-
nje. 

— Zahvalite Boga, — reče 
on in preteče pogleda ženo, — 
da sem prišel mimo. Obranil 
sem vas pred zločinom. Lahko 
bi vas predal policiji, toda pri-
štedil vam bom Sibirijo. Odi-
dite in ne pridite mi več pred 
oči! 

Hijacinta Jankovič se je med 
tem zbrala. Bila je zopet pre-
drzna. 

— Kaj? Otroka mi hočete 
odvzeti? — vzklikne in se po-
stavi izzivalno pred njega.' — 
Pazite, da vas ne izročim poli-
ciji. 

— Zalotil sem vas, ko ste ho-
teli umoriti tega otroka, zve-
rinska žena! 

Žena se porogljivo nasmeje. 
— Zdi se mi, da ste slepi! 

— pravi ona. Drugače bi opa-
zili, da sem hotela otroka sa-
mo prestrašiti, ker je bil hu-
doben. Rekla sem mu: Bodi 
miren, ker te drugače vržem v 
vodo! A nato sem ga dvignila 
nad ograjo. 

Te vaše drzne laži vam 
ne verjamem! Če bi prišel tre-
notek pozneje, bi ležal sedaj 
ta dečko v hladni Nevi. Ubogi, 
mali deček! — Moj Bog, kaj 
je to! Saj ta obraz mi je znan! 
— Saj to je Vladimir, moj ma-
li varovanec! 

Hijacinta .Jankovič se vgri-
zne v ustnice. 

Ta tujec torej pozna otro-
ka! To bi ji moglo postati ne-
varno. 

— Mar bodete trdili žena, 
da je to vaš otrok? — nada-
ljuje Felsing jezno. — Na po-
licijo! Tam bodete povedali, 
odkod imate tega otroka! 

— Policija bi se morala po-
truditi k meni, se nasmeje mo-
rilka, toda ta pankert v vaših 
rokah mora vendar umreti! 

Ona zamahne s svojo košče-
no roko. Udarec bi moral raz-
biti nežno Vladimirovo lobanjo, 
toda Felsing se obrne, tako da 
ga je zadela na roko. 

Takoj je osjtal sam z otro-
kom; Jankovička je pobegnila. 

Tako je stal Felsing sredi 
noči na mostu, držeč otroka 
V naročju, ozirajoč se in ni ve-
del, kaj bi storil. 

Moral je iti za Ružico, ki 
je tekla k obali. 

Rešil je življenje Vladimir-

toda mogoče je v teh minutah, 
ki jih je izgubil, propadlo dru-
go življenje. 

Toda otrok ni smel ostati še 
dalje na ulici, bilo je jako mr-
zlo. Bilo je potrebno, da ga od-
nese v toplo sobo, da ga spra-
vi v posteljo, ker drugače ga 
je zastonj iztrgal iz morilči-
nih rok. 

— Hvala Bogu, da sem Vas 
našla! — vzklikne v tem ne-
kdo ob njem in on ugleda Pet-
rovno. — Šla sem za vami, go-
spod Felsing, — pravi ona za-
sopla. — Tekli ste tako hitro, 
da je samo slučaj, da sem vas 
našla. — Toda kakšnega otro-
ka imate v rokah? Kaj to po-
meni? Odkod je ta otrok? 

— Ravnokar sem ga rešil,— 
odvrne Felsing hitro. — Po-
glejte, Petrovna, to je naš ma-
li Vladimir! 

Grbasta š i v i l j a iznenadena 
vzklikne; takoj je bil malček 
v njenem objemu. 

— Moj Vladimir! — vzklik-
ne, — moj mali sladki deček! 
— Oh, kako ga zebe! Mislim, 
da ima mrzlico! Bolan je, moj 
Bog, gospod Felsing, otrok je 
v resnici bolan. 

— Tega se tudi jaz bojim, 
zato je treba, da ga čim pre-
je prinesemo domov in položi-
mo v posteljo. Imate denar pri 
sebi ? 

— Nekaj rubljev. 
— Vzemite voz in odpeljite 

se domov. Pazite se pred neko 
ženo, ki se vam bo morda med 
potjo priključila. Jaz moram 
naprej. Bojim se, da sem iz-
gubil že preveč časa! 

On odhiti in ni več slišal 
njenih besed. 

— Bog z vami in pobotajte 
se z njo ! 

Ni pazil na vihar in metež. 
Tekel je dalje in res zapazil 
Ružico, kako je klečala na ob-
režju zamrznjene Neve. 

Ravno na tem mestu je bilo 
obrežje zelo strmo. Vsaka ne-
previdna kretnja bi jo mogla 
zrušiti v globino. 

Felsing sedaj ni več tekel. 
Previdno se je plazil bližje. 

Toda sneg je pod njegovi-
mi koraki škripal, in to ga je 
izdalo. Ona ga opazi, skoči na 
noge, razprostre roki in vzkli-
kne : 

— Nazaj! Ne iztegni roke, 
da me rešiš! Ne kaznuj me ta-
ko kruto! 

— Ružica! — vzklikne Fel-
sing. — Zlomila si mi srce, 
uničila si srečo mojega življe-
nja, pokvarila si mi moje sa-

S nje, toda jaz ti odpuščam! 
Vem, da si še stokrat nesreč-
nejša od mene! 

— Oh, ti krasni človek! — 
spregovori ona z drhtečim gla-
som, — krasen človek — zakaj 
sem te morala prevarati! — 
Prokleta naj bo strast, ki me 
je zapeljala. 

Ona dvigne roki. 
_ Blagoslavljam te, Kon-

u- rad Felsing. Daj Bog, da boš 
3D srečen v svojem življenju. Po-

' zabi me in poišči si drugo ženo, 
ki te bo vredna! Zbogom! Po-
zabi me, toda ne me prezirati! 

Ona stopi tik k prepadu. 
Konrad je videl, kako se je ma-
jala — a nato skoči k njej. 

— Ružica, jaz ti odpuščam! 
Ružica, ostani, ostani pri me-
ni! 

Prepozno — prepozno! 
Zasliši se krik, a nato — 
Njeno telo se skotali in za-

molklo udari na zamrznjeno 
površino Neve, in jo s praske-
tanjem razbije. 

— Nesrečnica, kaj si stori-
u la?.! — vzklikne on prestrašen, 

Okrog njega je zavladala v; 
tišina. Vihar je tulil; glasilo vi 
se je kot vzdihovanje obupanih n 
duš. 

Nesrečnica z železno masko či 
V Irkutsku, enem izmed naj- JV 

večjih mest severne Sibirije, j: 
je živel kovač Vulkov. Bil je b 
to močan mož, s sivo malo bra-
do, ki ga je poznal v mestu č 
vsak otrok. i; 

Nekega meglenega večera je ]< 
stal pred hišo in se naslonil v 
na ograjo. z 

Stari Vulkov je živel že s 
osemnajst let v Irkutsku, toda t: 
sem ni prišel radevolje. Stari t 
ljudje so se spominjali njego-
ve žalostne usode. I 

Bil je ugleden moskovski J 
meščan. Imel je hišo, konje, r 
vozove, denar. A njegov pose-
ben ponos mu je bil njegov t 
sin. r 

Ta ni niti bil njegove krvi. 
Vzel je otroka in mater iz us- fc 
miljei^ja, ker so vrgli brezsr- t 
čni upniki ubogo vdovo na uli- c 
co. 1 

Vulkov še tedaj ni bil ože-
nj en. Njemu se je uboga žena ' 
smilila, vzel jo je k sebi, v 
dveh letih jo poroči in tako 
je dobil deček očeta. 

Vulkov je dečka neizmerno 
ljubil in ga je dal šolati. Po-
zneje ga je poslal na vseuči-
lišče. Mladenič je pretrpel kot 
otrok s svojo materjo težke 
dneve pomanjkanja, čutil je 
jarem, pod katerim sta živela, 
poznal je trpljenje svojega na-
roda, in zato mu je bil cilj, da 
mu pomaga. 

Mladenič je mnogo potoval 
po deželi, da spozna življenje 
ljudstva. Obiskal je velike to-
varne, vasi, slišal je vzdihova-
nje kmetov, delavcev, in ko je 
spoznal vso rusko bedo, je na-
pisal knjigo, ki je ruski vladi 
kmalu pognala strah v kosti. 

Mnogo tisoč izvodov te knji-
ge se je razpečalo v Rusiji. 
Imenovala se je "Zibeljka be-
de." 

Toda Vulkov ni doživel mno-
go veselja s svojim sinom. 

Nekega lepega, solčnega ne-
! deljskega jutra vdre orožniški 

častnik z nekaj kozakov v ko-

vačevo hišo in zapove Vulko-
vu, da pripelje sina, ker ga 
mora aretirati. 

Vulkovu se je komaj posre-
čilo na nekak način opozoriti 
Mihajla, ki se je nahajal v svo-
ji sobi, in da mu o m o g o č i 
beg, je zastavil orožnikom pot. 

Orožniški častnik ga je za-
čel zmerjati in ga je imenoval 
izdajalca ter ga je hotel s si-
lo odriniti. Kovač zgrabi kladi-
vo. Tedaj nenadoma, nihče po-
zneje ni mogel povedati, kako 
se je zgodilo, zamahne on in v 
trenctku je ležal častnik na 
tleh z razbito lobanjo. 

Tako je postal Vulkov mori-
lec. Toda njegov ljubljenec, 
Mihajlo, je imal časa, da se 
reši. 

Vsej Moskvi se je smilil do-
bri kovač, toda pomagati mu 
ni mogel nihče. 

Poslali so ga v Sibirijo. Za 
bivališče so mu določili Ir-
kutsk, a po posebni milosti je 
dobil dovoljenje, da sme oprav-
ljati svoje rokodelstvo. 

Od takrat je živel Vulkov 

kot ugleden meščan v tem me-
stu. Še več, tudi policija je 
imela do njega zaupanje in se 
tako v ničemur ni opazilo, da 
je kaznjenec. 

Toda on ni ljubil ljudi. So-
vražil jih je. Tako je bil po-
polnoma osamljen. 

Njegova žena je umrla ko 
so ga odpravili v Sibirijo, a 
o svojem ljubljencu Mihajlu 
ni ničesar več slišal. Kaznjen-
cem je bilo strogo prepoveda-
no čitati časopise, a vsako pi-
smo je pregledala policija. 

Toda baš misel na Mihajla 
ga je najbolj mučila. Ko bi 
vsaj vedel, da ta živi, da ga 
bo mogoče vendar še enkrat vi-
del in ga objel! 

— Neka slutnja mi pravi,— 
mrmra stari kovač vrnivši se 
v hišo, — da ga bom vendar še 
videl. — Ha, ta ne bo propa-
del! Pametnejši je on od njih 
vseh! 

On vstopi v udobno urejeno 
sobo in sede k mizi, na kateri 
ga je čakala njegova skrom-
na večerja. 

gradu. 
Njegova glava omahne na 

blazino in glasno smrčanje je 
dokazovalo, da je zaspal. 

Bilo je nekaj pred polnočjo. 
Naenkrat se starec prebudi. 

Nekdo je tolkel po oknu in kli-
cal : 

— Odprite, starček! Odpri-
te v imenu zakona, starec! 

Starec si zmane oči, vsta-
ne s težko muko iz postelje. 

Na okno so še nadalje pada-
li močni udarci, a glas je vpil 
vse močneje. 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 

l ^ AMEI^IC^N^^^pI^TpR 

' ^^^Prora iun zastonj, —^rejemam'o'nk««^ mesta, j "il!Ss|l 
Popravila ln razni deli znižani v cen,. H M T H 

! VpraSajte za naSeea .lov. zastopnika. | j J f , S Ž » 
! 715 EAST 103rd STREET CLEVELAND, OHIO 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena ^ p H H 
in stane samo: ^ b i U U 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRD1NA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 


